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havde med hensyn til den tjetjenske situation, 
som har udsat ratificeringen, og der er nu en 
udvikling, så vi forhåbentlig med god samvit- 
tighed kan ratificere, også for at sende et stærkt 
signal til de positive og demokratiske kræfter 
forud for parlamentsvalget i Rusland i decem- 
ber. 

Også her synes vi, at der gives meget klare 
signaler og håndslag på et samarbejde i Europa, 
et bredt samarbejde, som ikke kun er for de 
rigeste lande, men som kan sikre en fredelig og 
en positiv udvikling for et samlet Europa. 

Med disse bemærkninger vil vi gerne fra 
Socialdemokratiets side give vores varmeste til- 
slutning til alle syv beslutningsforslag. 

Formanden: 
Jeg skal bare for en ordens skyld sige, at det fak- 
tisk kun var de tre første, vi behandlede her, og 
jeg går så ud fra, at hr. Ole Stavad tager sig en 
lille pause under behandlingen af de næste fire. 

Så er det fru Charlotte Antonsen. 

Charlotte Antonsen (V): 
Det gør ikke Venstres enighed med Socialdemo- 
kratiet mindre, vil jeg så starte med at sige, uden 
at jeg i øvrigt skal tage B 4-B 7 med i denne run- 
de. 

Beslutningsforslagene vedrørende Europaaf- 
taler med de baltiske lande betragter vi i Venstre 
som et stort fremskridt. Vi mener, det altid er en 
god idé at få papir på gode relationer, og især, 
kan man sige, for en gruppe lande som de balti- 
ske lande, der fortsat har nogle naboer, hvor der 
kan være risiko for konflikt, hvor der kan være 
risiko for uro, hvor der kan være risiko for, at 
tidligere magthavere vil forsøge at blande sig i 
demokratiet, og hvor der vil være risiko for, at 
nye nationalister begynder at blande sig i demo- 
kratiet. Derfor er det for os at se meget vigtigt, at 
vi med denne ratifikation får papir på vores 
relationer til de baltiske lande. 

De vesteuropæiske demokratier i Europa, i 
EU, har et stort ansvar, især moralsk, for at gøre 
alt, hvad de kan, for at medvirke til en politisk 
og økonomisk stabilitet i de nye demokratier øst 
for os. 

Vi mener ikke, at de aftaler, vi i dag ratifice- 
rer, er tilstrækkelige, og derfor er det helt afgø- 
rende for os, at der i aftalerne står, at disse afta- 
ler er med henblik på medlemskab af EU. 

Vi er tilfredse med det skridt, der tages i dag, 
og vi ser det som en videreførelse af den forrige 
regerings Baltikumpolitik, hvor Danmark som 

bekendt spillede en særlig rolle, idet vi var det 
første EU-land, der den 26. august 1991 aner- 
kendte de baltiske lande og sendte ambassadø- 
rer. 

Denne progressive danske Baltikumpolitik 
skal fortsat for os at se være kendetegnende for 
den danske Østpolitik, og indtil videre har vi 
faktisk følt, at regeringen har videreført den 
politik, og det er vi glade for. 

På den kommende regeringskonference vil 
udvidelsen være et centralt spørgsmål, og vores 
holdning til de baltiske lande er, at de hellere 
skal være medlem i dag end i morgen. 

I EU taler man om to modeller: Enten en 
optagelse med nogle få lande ad gangen eller 
optagelse af alle landene på én gang. Når jeg 
tager det med i dag, er det selvfølgelig, fordi det 
igen er de baltiske lande, der for os at se må 
være centrale for dansk Østpolitik. Ved at vælge 
den anden model, hvor man optager alle de øst- 
europæiske lande på én gang, er risikoen for, at 
Baltikum ryger ud i en fjern fremtid som poten- 
tielt medlem, mindre. 

Derfor mener vi faktisk, at vi i god tråd med 
den politik, vi har ført siden begyndelsen af 
1990'erne, skal fortsætte kampen for at få Balti- 
kum med sammen med alle de andre østeuro- 
pæiske lande. 

Kent Kirk (KF): 
Udviklingen i Estland, Letland og Litauen er 
forløbet meget hurtigt efter Sovjetunionens 
sammenbrud. Det er en udvikling, vi i Det Kon- 
servative Folkeparti har lagt meget, meget stor 
vægt på og har støttet, og som vi ønsker skal 
fortsætte. 

Derfor er det en god dag i dag, hvor Folketin- 
get her kan behandle ratifikationen af Europaaf- 
talerne, for Europaaftalerne jo er det første, kon- 
krete skridt i retning af et EU-medlemskab, og 
det tillægger vi overordentlig stor politisk 
betydning. Det er jo på den måde, vi kan bidra- 
ge til at sikre freden og stabiliteten hos vores 
naboer i Øst. 

Vi synes også, når vi studerer aftalen, at det er 
en god aftale i sin substans. Vi tillægger det 
overordentlig stor betydning, at der i aftalen 
indgår nogle rammer for den politiske dialog, 
der klart sigter mod at sikre freden og stabilite- 
ten i Europa, der sikrer en dialog; som skal gå i 
retning af, at de baltiske medlemslande kan få 
en yderligere tilnærmelse til Den Europæiske 
Union. 


